
Lever Action Triggers (Pull weight is not adjustable) - Marlin Lever
Action Trigger for Model 336, 1894, and 1895 - 3-3.5lb Pull - Black

Whether you’re a cowboy action competitor, a casual weekend shooter, or a
dedicated hunter, one truth remains unchanged: a rifle can only perform as
well as its trigger. If greater accuracy is your goal, Timney delivers with a
trigger that is innovative, dependable, and consistently precise—enhancing
the performance of the platform you choose. Timney’s engineers have even
eliminated the notorious trigger flop, ensuring the crisp, smooth break
shooters expect from a true Timney trigger.

This single-stage trigger features a factory-set, non-adjustable pull weight of 3
to 3.5 pounds and is designed to help you shoot more accurately. It is
available in either black or nickel-plated finishes and installs easily with no
gunsmith required.

Each trigger is hand-assembled, thoroughly tested, and precisely calibrated,
then backed by Timney’s legendary lifetime warranty. Proudly made in the
USA, it delivers the performance, reliability, and quality that serious shooters
demand.

Attributes

Name: Marlin Lever Action Trigger for Model 336, 1894, and 1895 - 3-3.5lb Pull - Black
Manufacturer: TIMNEY
Product no.: EU2016503
Mfr. No.: Lever Gun
Delivery weight: 0.09kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 191mm
UPC: 081950538379
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Sicherheitshinweise für den Lever Action Trigger
Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu deinem Kauf des Lever Action Triggers von Timney. Dieser Trigger ist für die Modelle
336, 1894 und 1895 konzipiert und bietet eine nicht einstellbare Zugkraft von 3 bis 3.5 Pfund. Um
sicherzustellen, dass du das Beste aus deinem Produkt herausholst, sind hier wichtige Sicherheitshinweise und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Waffe immer in einem sicheren Zustand hältst, insbesondere beim Umgang mit
dem Trigger.
Verwende den Trigger nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte den Trigger und die Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Triggers und der Waffe auf Abnutzung oder Beschädigungen.
Informiere dich über Rückrufaktionen und Sicherheitswarnungen über die EU Safety Gate Plattform.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Waffe niemals unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen.
Achte darauf, dass der Trigger nicht nass oder verschmutzt ist, um eine ordnungsgemäße Funktion zu
gewährleisten.
Schieße niemals auf Personen oder Tiere.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille.
Überprüfe vor jedem Schuss die Umgebung auf Gefahren.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du mit der Installation beginnst.1.
Entferne den alten Trigger gemäß den Anweisungen des Herstellers.2.
Setze den neuen Lever Action Trigger ein und stelle sicher, dass er richtig sitzt.3.
Überprüfe die Funktion des Triggers, bevor du die Waffe wieder zusammenbaust.4.

Nutzung:

Halte die Waffe immer in einem sicheren Zustand.1.
Betätige den Trigger sanft und gleichmäßig, um eine präzise Schussabgabe zu gewährleisten.2.
Vermeide es, den Trigger unnötig zu betätigen, wenn die Waffe nicht bereit ist.3.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Trigger und andere Waffenteile gemäß den örtlichen Gesetzen und Vorschriften.
Achte darauf, dass alle Teile sicher und umweltgerecht entsorgt werden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wende dich bitte an den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann.



Safety Instruction Guide for Lever Action Triggers
Introduction
Thank you for choosing the Timney Lever Action Trigger for your Marlin Model 336, 1894, and 1895 rifles. This
guide provides essential safety information to ensure the safe and effective use of your trigger. Please read and
understand these instructions before installation and use.

General Safety Guidelines
Always treat your firearm as if it is loaded.
Keep your finger off the trigger until you are ready to shoot.
Always point the firearm in a safe direction.
Store firearms and ammunition separately and securely.
Ensure that the trigger is installed correctly before using the firearm.
Regularly inspect the trigger and firearm for any signs of wear or damage.
Follow all local laws and regulations regarding firearm ownership and usage.

Specific Safety Precautions for Use
This trigger has a nonadjustable pull weight of 3 to 3.5 pounds. Be aware of this pull weight and practice
accordingly.
Do not attempt to modify the trigger or its components. Modifications may compromise safety and
performance.
Ensure that the trigger is compatible with your specific rifle model (Model 336, 1894, or 1895).
Use only recommended ammunition types as specified by the firearm manufacturer.
Be cautious when handling the firearm, especially when loading or unloading.

Instructions for Installation and Usage

Installation:1.

Ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing trigger following the manufacturer's instructions for your rifle model.
Install the Timney Lever Action Trigger by following these steps:

Align the trigger with the mounting points.
Secure the trigger in place using the appropriate screws and tools.
Doublecheck that the trigger is firmly attached and functions correctly.

Usage:2.

Before shooting, familiarize yourself with the trigger's operation.
Practice dry firing in a safe environment to understand the trigger's feel and pull weight.
When ready to shoot, maintain proper firearm handling practices.
After each use, clean the trigger and firearm according to the manufacturer's recommendations.

Disposal Instructions
Dispose of any old or unused triggers responsibly. Follow local regulations for hazardous waste disposal.
Do not discard the trigger in regular household waste. Check for recycling programs or collection points in
your area.



Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the Timney Lever Action Trigger, please consult the product manual or
contact the manufacturer directly. It is essential to have an EUbased contact for safety inquiries.

Conclusion
Your safety is our priority. By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable shooting
experience with your Timney Lever Action Trigger. Always prioritize safety and responsible firearm handling.
Thank you for choosing Timney.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el
Gatillo de Acción de Palanca Marlin
Introducción
Gracias por elegir el Gatillo de Acción de Palanca Marlin para los modelos 336, 1894 y 1895. Este producto ha
sido diseñado para mejorar la precisión y el rendimiento de tu rifle. Sin embargo, como con cualquier equipo de
tiro, es importante seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de realizar cualquier instalación o ajuste.
Nunca apuntes con el rifle a algo que no estés dispuesto a disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Usa siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Almacena el rifle y sus componentes en un lugar seguro y fuera del alcance de los niños.
Inspecciona regularmente el gatillo y el rifle para detectar cualquier desgaste o daño.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita el uso en condiciones húmedas o mojadas: La humedad puede afectar el funcionamiento del
gatillo.
No modifiques el gatillo: Las modificaciones pueden comprometer la seguridad y el rendimiento.
Usa munición adecuada: Asegúrate de usar solo munición compatible con tu rifle.
Verifica el funcionamiento: Después de la instalación, verifica que el gatillo funcione correctamente
antes de disparar.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Herramientas necesarias:1.

Destornillador adecuado para los tornillos del gatillo.
Llave Allen (si es necesario).

Proceso de instalación:2.

Desmonta el rifle siguiendo las instrucciones del fabricante.
Retira el gatillo viejo, asegurándote de no perder los tornillos.
Instala el nuevo gatillo en la misma posición que el anterior.
Asegúrate de que todos los tornillos estén bien ajustados.

Verificación del funcionamiento:3.

Una vez instalado, realiza una prueba de funcionamiento sin munición.
Asegúrate de que el gatillo se accione suavemente y que no haya atascos.

Uso:4.

Al disparar, asegúrate de estar en un ambiente seguro y controlado.
Mantén el rifle apuntando hacia abajo o en una dirección segura cuando no estés disparando.



Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el gatillo, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
No arrojes el gatillo en la basura común. Consulta a las autoridades locales sobre la eliminación adecuada
de componentes de armas.
Considera devolver el producto a un distribuidor autorizado para su eliminación segura.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta sobre seguridad o información adicional sobre el producto, consulta a un distribuidor
autorizado o a un experto en armas de fuego.

Recuerda que la seguridad es responsabilidad de cada usuario. Sigue estas pautas para garantizar una
experiencia de tiro segura y placentera.



Guide de Sécurité pour le Déclencheur à Action
de Levier Marlin
Introduction
Merci d'avoir choisi le Déclencheur à Action de Levier Marlin pour les modèles 336, 1894 et 1895. Ce produit est
conçu pour améliorer la précision et la performance de votre arme à feu. Il est important de lire ce guide de
sécurité afin d'assurer une utilisation correcte et sécuritaire de ce produit.

Directives de Sécurité Générales
Assuretoi que le produit est utilisé uniquement par des adultes responsables et dans un environnement
sécurisé.
Ne laisse jamais le déclencheur à la portée des enfants.
Vérifie toujours que l'arme est déchargée avant d'installer ou de manipuler le déclencheur.
Suis toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Évite de tirer avec le déclencheur si tu n'as pas reçu une formation appropriée sur son utilisation.
Ne modifie pas le poids de traction du déclencheur, car il est non ajustable.
Ne laisse pas le déclencheur exposé à des conditions extrêmes (humidité, chaleur excessive).
Utilise toujours des munitions appropriées et vérifie leur état avant utilisation.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation du Déclencheur :1.

Assuretoi que l'arme est déchargée.
Retire le déclencheur d'origine selon les instructions du fabricant de l'arme.
Installe le nouveau déclencheur Timney en suivant les étapes fournies dans le manuel de l'arme.
Vérifie le bon fonctionnement du déclencheur avant de tirer.

Utilisation du Déclencheur :2.

Prends une position stable et assuretoi d'avoir une bonne prise sur l'arme.
Applique une pression douce et constante sur la détente pour éviter un tir accidentel.
Pratique avec le déclencheur dans un environnement contrôlé avant de l'utiliser dans des
situations de chasse ou de compétition.

Instructions d'Élimination
Dispose du déclencheur usagé conformément aux réglementations locales sur les déchets dangereux.
Ne jette pas le déclencheur dans des ordures ménagères ordinaires.
Renseignetoi sur les programmes de recyclage ou d'élimination spécifiques à ton endroit.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité ou l'utilisation de ce produit, contacte le point de
contact de l'UE pour les produits de sécurité. Tu peux trouver leurs coordonnées sur le site officiel de l'UE.



Conclusion
Le Déclencheur à Action de Levier Marlin est un produit de haute qualité, conçu pour améliorer ta précision de
tir. En suivant ces directives de sécurité, tu contribues à un environnement de tir plus sûr pour toi et pour les
autres. Merci de choisir Timney pour tes besoins en matière de déclencheurs.



Guida di Sicurezza per il Grilletto a Leva Timney
Introduzione
Grazie per aver scelto il Grilletto a Leva Timney per il tuo fucile Marlin Modello 336, 1894 e 1895. Questo
prodotto è progettato per migliorare la tua esperienza di tiro, offrendo precisione e affidabilità. È fondamentale
seguire le istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo sicuro e corretto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto solo con fucili compatibili.
Non modificare il grilletto in alcun modo.
Conserva il grilletto in un luogo sicuro e asciutto, lontano da bambini e accessi non autorizzati.
Utilizza sempre occhiali di protezione e protezioni per le orecchie durante il tiro.
Segui sempre le normative locali riguardanti l'uso delle armi da fuoco.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Controllo della Sicurezza: Prima di utilizzare il grilletto, assicurati che l'arma sia scarica e in sicurezza.
Controllo della Condizione dell'Arma: Ispeziona regolarmente il tuo fucile per segni di usura o danni.
Uso Responsabile: Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non intendi colpire.
Attenzione ai Bambini: Tieni il grilletto e l'arma fuori dalla portata dei bambini.
Manutenzione: Segui le istruzioni di manutenzione per garantire un funzionamento sicuro e efficiente
del grilletto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati di avere gli strumenti necessari per l'installazione.
Lavora in un'area ben illuminata e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il vecchio grilletto seguendo le istruzioni del produttore del fucile.
Posiziona il grilletto Timney nel suo alloggiamento.
Fissa il grilletto utilizzando le viti fornite, assicurandoti che sia ben saldo.

Verifica Funzionamento:3.

Dopo l'installazione, verifica il funzionamento del grilletto senza munizioni.
Assicurati che il grilletto si attivi e si disattivi correttamente.

Uso:4.

Quando sei pronto a tirare, segui le pratiche di sicurezza standard.
Mantieni il grilletto pulito e privo di detriti per garantire un funzionamento ottimale.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il grilletto e i componenti non utilizzati in conformità con le normative locali sullo smaltimento
dei rifiuti.
Non gettare il grilletto in normali rifiuti domestici.
Contatta il tuo centro di raccolta locale per informazioni sullo smaltimento sicuro.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori informazioni sulla sicurezza e sull'uso del Grilletto a Leva Timney, ti invitiamo a contattare il tuo
rivenditore o a visitare il sito ufficiale di Timney. Assicurati di avere il numero di modello e la prova d'acquisto a
portata di mano per ricevere assistenza.

Conclusione
La sicurezza è la priorità principale quando si utilizza un fucile e un grilletto. Seguire queste istruzioni ti aiuterà
a garantire un'esperienza di tiro sicura e piacevole. Ricorda sempre di rimanere informato sulle pratiche di
sicurezza e di controllare eventuali aggiornamenti sui richiami dei prodotti attraverso il sistema Safety Gate
dell'UE.



Lever Action Triggers Safety Instructions
Introduksjon
Gratulerer med kjøpet av Timney Lever Action Trigger for Marlin Model 336, 1894, og 1895. Dette produktet er
designet for å forbedre presisjonen og ytelsen til ditt våpen. For å sikre trygg bruk av produktet, vennligst les og
følg disse sikkerhetsinstruksjonene nøye.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at produktet er installert og brukt i henhold til produsentens instruksjoner.
Unngå å bruke produktet hvis det er synlige skader eller mangler.
Oppbevar alltid våpen og tilbehør utilgjengelig for barn og uautoriserte personer.
Rapportér eventuelle usikre produkter eller ulykker til myndighetene.
Sjekk jevnlig for tilbakekallingsoppdateringer på EU sin Safety Gateplattform.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk alltid sikkerhetsutstyr som hørselsvern og vernebriller når du skyter.
Kontroller at våpenet er i en sikker tilstand før og etter installasjon av avtrekkeren.
Ikke forsøk å justere avtrekkerens vekt, da den er fabrikkinnstilt og ikke justerbar.
Vær oppmerksom på at avtrekkeren har en pull weight på 3 til 3.5 pund, og bruk den med forsiktighet for
å unngå utilsiktet avfyring.
Hold fingeren unna avtrekkeren inntil du er klar til å skyte.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at våpenet er avfyringsklart og at kammeret er tomt.
Ha nødvendig verktøy tilgjengelig for installasjonen.

Installasjon:2.

Fjern den eksisterende avtrekkeren fra våpenet i henhold til produsentens instruksjoner.
Installer Timney Lever Action Trigger ved å følge de medfølgende instruksjonene nøye.
Kontroller at avtrekkeren er sikkert festet før du setter våpenet i bruk.

Bruk:3.

Når avtrekkeren er installert, test den i et sikkert miljø for å sikre at den fungerer som forventet.
Følg alltid sikkerhetsprosedyrer for skyting og bruk av våpen.

Avfallshåndtering
Når produktet ikke lenger er i bruk, må det kastes på en sikker og miljøvennlig måte.
Følg lokale retningslinjer for avfallshåndtering av våpenkomponenter og tilbehør.

Kontaktinformasjon for videre støtte
For spørsmål eller bekymringer angående sikkerhet eller bruk av dette produktet, vennligst kontakt
produsenten direkte.

Takk for at du valgte Timney Lever Action Trigger. Vi ønsker deg en trygg og vellykket opplevelse med ditt



produkt.



Instrukcja bezpieczeństwa dla wyzwalaczy Lever
Action
Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup wyzwalacza Lever Action firmy Timney. Nasz produkt jest zaprojektowany z myślą o
wydajności i niezawodności, aby poprawić Twoje doświadczenie strzeleckie. W trosce o Twoje bezpieczeństwo i
komfort użytkowania, prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne wytyczne dotyczące bezpieczeństwa
Używaj wyzwalacza tylko zgodnie z przeznaczeniem.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zachowaj ostrożność podczas obchodzenia się z bronią, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Upewnij się, że wyzwalacz jest prawidłowo zainstalowany przed użyciem.
Regularnie sprawdzaj stan techniczny wyzwalacza oraz broni.
Przechowuj broń oraz akcesoria w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieuprawnionych.

Specyficzne środki ostrożności podczas użycia
Nie modyfikuj wyzwalacza ani nie próbuj dostosowywać ustawień.
Używaj wyzwalacza tylko z modelami broni, do których jest przeznaczony (Model 336, 1894, 1895).
Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana przed rozpoczęciem jakiejkolwiek pracy przy wyzwalaczu.
Używaj wyzwalacza w odpowiednich warunkach, unikając wilgoci i ekstremalnych temperatur.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że broń jest rozładowana i bezpieczna do pracy.
Zgromadź niezbędne narzędzia do instalacji (np. śrubokręt, klucz imbusowy).

Instalacja:2.

Zdemontuj stary wyzwalacz, postępując zgodnie z instrukcjami producenta broni.
Zainstaluj nowy wyzwalacz Lever Action, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo
umiejscowione.
Sprawdź, czy wyzwalacz działa poprawnie, wykonując testy bezpieczeństwa.

Użytkowanie:3.

Korzystaj z wyzwalacza zgodnie z jego przeznaczeniem.
Regularnie kontroluj jego działanie i stan techniczny.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub nieużywane wyzwalacze zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wyrzucaj wyzwalaczy do zwykłych pojemników na odpady.



Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub potrzebnych informacji o produkcie, skontaktuj się z
lokalnym punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim organom.
Sprawdzaj aktualizacje dotyczące wycofania produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Podsumowanie
Bezpieczeństwo jest naszym priorytetem. Prosimy o przestrzeganie powyższych wytycznych, aby zapewnić
sobie i innym bezpieczne korzystanie z wyzwalacza Lever Action firmy Timney. Dziękujemy za zaufanie i
życzymy udanych strzałów!



Turvallisuusohjeet Lever Action Triggersille
Johdanto
Kiitos, että valitsit Lever Action Triggerin (Marlin Lever Action Trigger Model 336, 1894 ja 1895) tuotteemme.
Tämä ohje tarjoaa tärkeitä turvallisuusohjeita ja käyttöohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja
tehokkaasti. Huomioithan, että tuotteen turvallinen käyttö on ensisijaisen tärkeää.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä vain hyväksyttyjä ja yhteensopivia aseita tuotteen kanssa.
Älä muokkaa tai säädä tuotteen osia, mukaan lukien vedon paino.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Jos huomaat tuotteen toiminnassa poikkeavuuksia, lopeta käyttö heti ja ota yhteyttä asiantuntevaan
henkilöön.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä, vaikka ase olisi tyhjennetty.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ennen laukaisua.
Älä käytä tuotetta alkoholin tai huumeiden vaikutuksen alaisena.
Harjoittele ampumista turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus1.

Varmista, että ase on tyhjennetty ja turvallinen ennen asennusta.
Seuraa valmistajan ohjeita tarkasti asennusprosessissa.
Asenna liipaisin siten, että se on tiukasti paikoillaan ja ei liikahda.

Käyttö2.

Tarkista liipaisimen toiminta ennen ensimmäistä käyttöä.
Käytä liipaisinta vain suunnitellussa aseessa.
Varmista, että sormesi on liipaisimen ulkopuolella, kun et ole valmis ampumaan.
Harjoittele liipaisimen käyttöä turvallisessa ympäristössä.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti ja paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvallisesta hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilöön tai organisaatioon.
Varmista, että kaikki kysymykset ja huolenaiheet käsitellään asianmukaisesti.



Loppusanat
Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia ampumatuotteiden käytössä. Noudata näitä ohjeita ja varmista,
että sinä ja ympärilläsi olevat pysytte turvassa. Kiitos, että valitsit Lever Action Triggerin!



Säkerhetsinstruktioner för Marlin Lever Action
Trigger
Introduktion
Tack för att du har valt Marlin Lever Action Trigger. Denna produkt är designad för att förbättra din
skjutprestanda. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs och följ dessa
säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella skador eller defekter till en auktoriserad återförsäljare.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och säkrat innan du installerar eller justerar triggar.
Använd skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra.
Använd endast ammunition som är kompatibel med din modell.
Låt aldrig vapnet vara obevakat, speciellt runt barn eller andra sårbara grupper.

Instruktioner för installation och användning

Installation av triggar:1.

Ta bort vapnets låda enligt tillverkarens instruktioner.
Ta bort den gamla triggaren om sådan finns.
Installera den nya Marlin Lever Action Trigger genom att följa medföljande installationsguide.
Kontrollera att triggarens fjädrar och komponenter är korrekt installerade.

Användning av triggar:2.

Se till att vapnet är i ett säkert tillstånd innan du laddar det.
Använd triggaren genom att trycka försiktigt för att undvika oavsiktlig avfyrning.
Öva på att få en jämn och kontrollerad avfyrning för att förbättra din precision.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kassera eventuella trasiga eller oanvändbara delar i enlighet med lokala avfallsföreskrifter.
Återvinn förpackningsmaterial när det är möjligt.
Tänk på miljön och undvik att slänga produkten i hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor om säkerhet och användning av Marlin Lever Action Trigger, vänligen kontakta en auktoriserad
återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för mer information.

Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och effektiv användning av din Marlin
Lever Action Trigger. Tack för att du prioriterar säkerhet vid skytte.



Návod k bezpečnému použití spouště Lever
Action Triggers
Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť Lever Action Triggers, navrženou pro modely Marlin 336, 1894 a 1895.
Tento dokument obsahuje důležité informace o bezpečnosti, instalaci a používání produktu, aby bylo zajištěno
jeho bezpečné a efektivní používání.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím spouště si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že je zbraň vždy v bezpečném režimu, dokud nejste připraveni střílet.
Nikdy nesměřujte zbraň na nic, co nechcete zasáhnout.
Zbraň používejte pouze v souladu s místními zákony a předpisy.
Uchovávejte spoušť a zbraň mimo dosah dětí a nezletilých osob.
Pravidelně kontrolujte spoušť na známky opotřebení nebo poškození.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je spoušť správně nainstalována.
Nikdy nepoužívejte spoušť, pokud je poškozená nebo nefunkční.
Ujistěte se, že je zbraň prázdná při manipulaci se spouští.
Při střílení noste ochranné brýle a sluchátka.
Pokud máte jakékoli pochybnosti o bezpečném používání spouště, obraťte se na odborníka.

Pokyny pro instalaci a používání
Příprava: Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje a že je zbraň vybitá.1.
Instalace:2.

Odstraňte starou spoušť podle pokynů výrobce zbraně.
Nainstalujte spoušť Lever Action Triggers podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je spoušť správně upevněna a že všechny šrouby jsou utažené.

Testování:3.
Po instalaci proveďte testování spouště, abyste se ujistili, že funguje správně.
Zkontrolujte, zda je pull weight (hmotnost spouštění) v rozmezí 33,5 lb.

Pokyny pro likvidaci
Spoušť a její komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je spoušť poškozená nebo nefunkční, obraťte se na odborníka na správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pokud máte otázky nebo potřebujete další informace o bezpečnosti produktu, obraťte se na místní autorizovaný
servis nebo odborníka na zbraně.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a odpovědné používání zbraní. Věříme, že spoušť Lever Action Triggers vám
poskytne mnoho spokojených chvil na střelnici nebo při lovu.
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